
Азриэль не смогла ответить на вопросы, которые себе задала. Вскоре Рёма спокойно заговорил
своим обычным тихим и сдержанным голосом:

— Азриэль, я не переживаю о том, что о магии снова все узнают и будут учиться ею
пользоваться. Если хочешь, ты можешь делиться тем, что узнала, столько, сколько нужно.

Девушка мгновенно почувствовала облегчение, обрадовавшись, что ей не придется делать
трудный выбор. В то же время она подумала, что Рёма, возможно, сказал так, потому что
заметил, как она переживает. Девушка осторожно спросила:

— Я действительно могу это сделать? Но ведь была причина, по которой магия исчезла. Может,
лучше не стоит безрассудно пытаться восстановить ее?

— Изучение магии не подвергнет людей опасности. Причина, по которой исчезла древняя
магия, заключалась не в том, что магия была опасна сама по себе. Только магия драконьего
глаза подвергнет тебя опасности, — сказал Рёма.

Чем больше человек прибегал к магии драконьего глаза, которая не требовала использования
заклинания, тем больше шел против законов созданного Богом мира. Азриэль поняла это, еще
когда впервые услышала об этом от Рёмы.

— Выходит, была другая причина исчезновения магии, ведь она не могла пропасть сама по
себе?

— Да. Древняя магия исчезла, потому что люди возненавидели волшебников, которые творили
чудеса.

Глаза Азриэль расширились. Рёма спокойно продолжил:

— Страх — это эмоция, которая легко может превратиться в ненависть.

— Хочешь сказать, что люди лишились магии, потому что боялись ее и ненавидели за это
волшебников?

— Правильно, — сказал Рёма, изобразив на лице легкую усмешку. — Причина, по которой
почти все знания древней магической цивилизации не сохранились до настоящего времени,
заключается в том, что люди того периода убивали волшебников и уничтожали все знания о
магии.

Рука Азриэль дрогнула от шока, и девушка уронила шахматную фигуру. Белый слон упал на
пол и откатился в сторону.



— Ты сказал «убивали»? Люди… убивали волшебников?

— Не только люди, волшебники тоже убивали друг друга. И это была не случайность.

Она почувствовала, как у нее волосы встали дыбом от ужаса. Рёма, который всего несколько
минут назад казался ей милым, в этот момент выглядел в ее глазах как монстр.

— Не случайность? Убийства?! Волшебники убивали друг друга? Что же такое… случилось?

Рёма нагнулся. Он поднял белую шахматную фигуру, лежавшую на полу, и поставил ее на
доску. Затем он встал со своего места.

— В любом случае, с магией проблем нет. Так что ты можешь делать все, что тебе хочется.

Девушка сидела молча.

— Но, Азриэль, — он подошел к ней вплотную. В замешательстве девушка подняла на него
глаза. — Включая безымянного волшебника, которого ты хочешь вылечить, — его рука нежно
погладила ее по волосам. Он ласково продолжил: — Не привязывайся к волшебникам.

Девушка вдруг вспомнила, что Рёма обещал сразу после того, как она воссоединилась с ним:
«Да, без твоего разрешения я не причиню вреда никому из тех, кого ты знаешь. Однако я не
могу этого обещать, если этот человек — волшебник».

Азриэль рассеянно проговорила:

— Рёма, но… мы оба ведь тоже волшебники, разве нет?

— Я — в первую очередь страж, а потом уже волшебник.

— Это…

— А ты — волшебник с глазом дракона. Волшебник с глазом дракона в конечном итоге станет
стражем.

Тоже самое Азриэль услышала от Рёмы, когда он сказал, что она узнает все о стражах после
того, как расшифрует содержимое Диска Авроры. Рёма, убрав руку с ее волос, повернулся,
чтобы уйти. Азриэль поспешно встала и схватилась за подол его мантии.

— Рёма, ты сказал, что есть вариант, при котором я не умру, даже если научусь магии, но
стану несчастной, если выберу его.



Он оглянулся на нее. Его глаза, смотревшие вниз, были странно холодными по сравнению с
обычным взглядом на нее. Азриэль глубоко вздохнула и сказала:

— Означало ли это, что я буду несчастна, если стану стражем… и что я умру от твоей руки,
если не стану им?

— Да.

У девушки перехватило дыхание. Рёма накрыл ладонью ее руку, которой она держалась за его
одежду. Затем он осторожно убрал ее с подола мантии.

— Я надеялся, что ты этого не поймешь. И также надеялся, что ты это поймешь.
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